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INVITO 
Siete gentilmente invitati all’evento 

 
CONFERENZA  

 

Azioni per l’adattamento ai 
cambiamenti climatici: 

dalla Strategia Regionale alle 
politiche locali e intercomunali 

 
organizzata nell’ambito del progetto 

VABILO 
Vljudno vabljeni na dogodek 

 
KONFERENCA 

 

Ukrepi za prilagajanje 
podnebnim spremembam: 

od deželne strategije do lokalnih 
in medobčinskih politik 

                 organiziran v okviru projekta 

Ero-STOP 

Approcci avanzati e sostenibili alla prevenzione 
dell'erosione del suolo 

 
Il progetto è co-finanziato dall’Unione europea 
nell’ambito del Programma Interreg VI-A Italia-
Slovenia. 

 
 

L'evento si terrà 
 

1° aprile 2026 
ore 09.00 

 
Villa Agazzi a San 

Stino di Livenza (VE) | Italy 

Napredni in trajnostni pristopi za preprečevanje erozije 
tal 

 
Projekt sofinancira Evropska unija v okviru 
Programa Interreg VI-A Italija-Slovenija. 

 
 
 

Dogodek se bo odvijal 
 

1. aprila 2026 
ob 09.00 

 
Villa Agazzi v kraju San 

Stino di Livenza (Benetke) | Italija 
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Programma 
 

9:00 – Saluti istituzionali 

- Sindaco di San Stino di Livenza, Gianluca De 

Stefani 

- Sindaco di Cinto Caoamaggiore, Gianluca 

Falcomer 

- Presidente Conferenza dei Sindaci del Veneto 

Orientale, Alberto Teso 

9:15 – 10:30 – Introduzione e relazioni tecniche 

- Il progetto Ero-STOP, Giancarlo Pegoraro - 

Direttore di VeGAL 

- Presentazione della Strategia Regionale di 

Adattamento ai Cambiamenti Climatici, Paolo 

Giandon - Direttore 

- Direzione Ambiente e Transizione Ecologica 

della Regione Veneto 

- Il PAESC del Veneto Orientale: azioni di 

mitigazione e adattamento, Gloria Natali - De 

Materia 

- Il Masterplan dell’acqua, Erika Grigoletto - 

Consorzio di Bonifica Veneto Orientale 

- Comunicare l’adattamento ai cambiamenti 

climatici, Francesco Finotto – Proteco 

Engineering 

Introduzione alle attività dei tavoli di lavoro: PAESC; 

difesa idraulica, Matteo Mascia – AsVeSS 

 

Program 
 

9:00 – Uvodni nagovori 

- Župan San Stino di Livenza, Gianluca De 

Stefani 

- Župan Cinto Caoamaggiore, Gianluca 

Falcomer 

- Predsednik Konference županov vzhodnega 

Veneta, Alberto Teso 

9:15 – 10:30 – Uvod in tehnične predstavitve 

- Projekt Ero-STOP, Giancarlo Pegoraro – 

direktor VeGAL-a 

- Predstavitev regionalne strategije za 

prilagajanje podnebnim spremembam, Paolo 

Giandon – direktor 

- Direkcija za okolje in ekološki prehod Dežele 

Veneto 

- SECAP za vzhodni Veneto: ukrepi za blaženje in 

prilagajanje, Gloria Natali – De Materia 

- Glavni načrt za vodo, Erika Grigoletto – 

Konzorcij za melioracijo vzhodnega Veneto 

- Komuniciranje o prilagajanju podnebnim 

spremembam, Francesco Finotto – Proteco 

Engineering 

Uvod v dejavnosti delovne skupine: SECAP; 

Hidravlična zaščita, Matteo Mascia – AsVeSS 
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10:30 – 11:30 - Tavoli di lavoro – prima parte 

Presentazione delle misure della SRACC relative al 

tema del tavolo 

Individuazione delle criticità principali che interessano 

il territorio 

11:30 – 11:45 - Pausa caffè 

11:45 – 12:45 Tavoli di lavoro – seconda parte 

- Identificazione degli interventi prioritari per 

l’adattamento in riferimento alle azioni indicate 

dalla SRACC 

- Individuazione di possibili modalità di 

collaborazione tra attori del territorio per 

attuare azioni di adattamento 

12:45 – 13:15 - Plenaria 

- Presentazione sintetica del lavoro svolto dai 

tavoli tematici 

- Conclusione a cura della Direzione Ambiente 

della Regione del Veneto e di AsVeSS 

13.30 Networking e Light lunch 

Sarà garantito il servizio di interpretariato 
italiano-sloveno.  

10:30 – 11:30 - Delovne skupine – prvi del 

Predstavitev ukrepov SRACC, povezanih s temo 

delovne skupine 

Opredelitev glavnih kritičnih vprašanj, ki 

vplivajo na ozemlje 

11:30 – 11:45 - Odmor za kavo 

11:45 – 12:45 Delovne skupine – drugi del 

- Opredelitev prednostnih prilagoditvenih 

posegov v zvezi z ukrepi, ki jih je določila SRACC 

- Opredelitev možnih metod sodelovanja med 

lokalnimi deležniki za izvajanje prilagoditvenih 

ukrepov 

12:45 – 13:15 - Plenarno zasedanje 

- Povzetek dela, ki so ga opravile tematske 

delovne skupine 

- Zaključki Direkcije za okolje Dežele Veneto in 

AsVeSS 

13:30 Mreženje in kosilo 

Zagotovljeno bo tolmačenje v italijanščino in 

slovenščino. 
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